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District of Mirano. — Mirano, 97 ; Koale, 7 ; Pianiga, 100 ; Salzano^ 
200 ; S. Maria di Sala, 12 ; Scorz6, 270. Total, 585. 

IHstrict of Chiaggia. — Cavarzere, 400; Gana, 7; Pellestrina, 17. 
Total, 424. 

District of 8. Dana. — S. Dana dl Pione, 300 ; Cavazueckerina, 60 ; 
Ceggia, 6 ; Fonalto di Portogruaro, 25 ; Hevlo, 800 ; Musile, 11 ; Haventa 
di Pione, 51 ; Torre di Mosto, 6. Total, 1,259. 

Comparing these figures with those of previous years — e. g. , of the year 
1898, a sensible decrease is to be noted : 

1898. 1901. 

District of Chioggia 386 424 

District of Dalo 691 680 

District of Mestre 239 127 

District of Mirano 527 680 

Districtof Portogruaro 481 240 

Districtof S. Dana 1,538 1,259 

Districtof Venezia 40 17 

Total 3,902 3,433 

Eespectfully, Heney N. Johnson, 

United States Consul. 

MALTA. 

Malta quarantine regulations. 

Valetta, Malta, December 17, 1901. 
SiE : I have the honor to forward herewith Inclosed copies of new 
Malta quarantine regulations just proclaimed through the medium of 
the Malta Government Gazette. 

[Inclosure.] 
MALTA QUAEANTINK EEGULATIONS. 

By a proclamation made by the governor of Malta through the medinm of the Malta 
Government Gazette, to-day, radical changes in the quarantine regulations are made. 
The following is a copy : 

GOVEENMENT NOTICE. 

His excellency, the governor, having heard the opinion of the council of health, has 
been pleased to repeal government notice No. 307 of December 11, 1901, and to direct 
that the following regulations be observed as regards vessels and passengers, viz : 

INFECTED PLACES. 

1. The following countries are, for purposes of quarantine, to be treated as infected : 
Arabia (except Perim and Aden) ; China ; Egypt (except Port Said and Suez) ; India. 

2. And the following ports : Ports in the Persian Gulf; ports in the Sea of Marmora 
and the Bosphoms ; Smyrna ; Batoum. 

INFECTED VESSELS. 

3: Infected vessels are vessels which have, or have had, on board, during the voyage 
or the preceding twenty days, cases of cholera, yellow fever, plague, or any disease 
with symptoms which, in the opinion of the chief government medical officer, resemble 
the symptoms of the said diseases. 

VESSELS WHICH AEE NOT ALLOWED TO ENTEB THE HABBOB BUT ABE ALLOWED TO 
COMMUNICATE WITH QUABANTINE ESTABLISHMENTS. 

4. Infected vessels. 

5. Vessels with pilgrims from the East, when not carrying a recognized medical 
officer. 

6. Vessels from infected places, when not carrying a recognized medical officer. 
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VESSELS ALLOWED TO LOAD IN QUABANTINE. 

7. Vessels arriving at Malta without a clean bill of health. 

8. Infected vessels when carrying a recognized medical officer and not having on 
hoard an actnal case of the diseases mentioned in paragraph 3 on board. 

9. Vessels from infected places not having on board an actual case of the diseases 
mentioned in paragraph 3, when arriving within ten days of departure. 

10. Vessels with pilgrims from the East when carrying a recognized medical officer. 

VESSELS FBOM INFECTED PLACES ADMITTED TO PEATIQUE. 

11. Vessels without a clean bill of health, or from infected places, will be admitted 
to pratique after ten days from day of departure. 

MEDICAL INSPECTION. 

12. All vessels and passengers on arrival are subject to medical inspection. 

PASSKNGBES. 

13. Passengers, before landing, most declare on oath before a marine police officer 
that they have not been in, or have not communicated with, an infected place within 
ten days. Otherwise they shall remain in quarantine to complete ten days from 
departure. 

14. Passengers arriving on vessels without a clean bill of health shall complete ten 
days' quarantine from departure. 

15. Passengers arriving from infected places more than ten days after departure are 
allowed to land in free pratique after strict medical inspection and thorough disinfection 
of their persons, effects, and luggage if the inspecting medical officer is satisfied that they 
are in good health. 

16. Passengers not otherwise provided for are subject to the restrictions applicable to 
the vessels on which they arrive. 

17. When twenty days have elapsed from the last case of plague, cholera, or other 
disease against which restrictions have been in force with regard to a country or place 
declared to be an infected place, a notice will be issued by the collector of customs to 
the effect that the place or port is no longer to be dealt with as infected. 

N. B. — Vessels that carry a doctor and pass through the Suez Canal without taking 
on board either cargo or passengers will not be considered infected by contact with 
canal pilots taken on board from a disinfecting station, or by coaling and provisioning 
at Port Said under restrictions approved by the chief government medical officer. 

By command : G. Strickland, 

Chief Secretary to Oovernment. 

For the guidance of our army transports bound from Manila to New 
York by way of the Suez Canal and the Mediterranean and other gov- 
ernment vessels intending calling at Malta, I would call particular 
attention to clauses a and c of paragraph 1. By comparing these new 
regulations with those previously issued it will be seen that it is now 
permissible to stop at Perim, Aden, Port Said, and Suez. This, how- 
ever, does not permit passengers or others leaving those places and 
making excursions into the interior. Should such a thing happen, 
quarantine for the ship and all on board at Malta would be the result. 
Attention is also called to the N. B. paragraph following paragraph 
No. 17. 

EespectfuUy, John H. Geout, 

United States Consul. 

Hon. Assistant Secretaet of State. 



